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  Вербальная нота Постоянного представительства  

Боливарианской Республики Венесуэла при  

Организации Объединенных Наций от 18 апреля  

2017 года на имя Председателя Совета Безопасности 
 

 

 Постоянное представительство Боливарианской Республики Венесуэла 

при Организации Объединенных Наций, выступая от имени своей страны в ее 

качестве Председателя Координационного бюро Движения неприсоединения, 

свидетельствует свое уважение Постоянному представительству Соединенных 

Штатов Америки при Организации Объединенных Наций в его качестве пред-

ставительства страны, которая является Председателем Совета Безопасности 

в апреле 2017 года, и настоящим препровождает коммюнике, опубликованное 

Координационным бюро 18 апреля 2017 года по поводу включения вопроса 

о правах человека и поддержании международного мира и безопасности в по-

вестку дня Совета Безопасности (см. приложение).  

 В этой связи Председатель Координационного бюро убедительно просит 

распространить настоящую вербальную ноту и приложение к ней в качестве 

документа Совета Безопасности. 
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  Приложение к вербальной ноте Постоянного 

представительства Боливарианской Республики  

Венесуэла при Организации Объединенных Наций 

от 18 апреля 2017 года на имя Председателя  

Совета Безопасности 
 

 

  Коммюнике Координационного бюро Движения неприсоединения  

по поводу включения вопроса о правах человека и поддержании 

международного мира и безопасности в повестку дня  

Совета Безопасности  
 

 

 Координационное бюро Движения неприсоединения вновь подтверждает 

приведенную ниже позицию, согласованную главами государств и правитель-

ств на семнадцатой Конференции Движения неприсоединения на высшем 

уровне, состоявшейся 17 и 18 сентября 2016 года на острове Маргарита, Боли-

варианская Республика Венесуэла, и в этой связи: 

 1. вновь заявляет о своей обеспокоенности по поводу продолжающего-

ся посягательства Совета Безопасности на функции и полномочия 

Генеральной Ассамблеи и Экономического и Социального Совета 

путем рассмотрения вопросов, которые по традиции входят в компе-

тенцию этих органов, и попыток Совета обратиться к областям нор-

мотворчества, административным и бюджетным вопросам и к выра-

ботке определений, которые входят в круг ведения Ассамблеи, вы-

ражает далее свою обеспокоенность в связи с постоянными попыт-

ками Совета Безопасности использовать некоторые тематические 

вопросы, находящиеся на его рассмотрении, в том числе вопросы, 

касающиеся прав человека, в целях распространения своих полно-

мочий на области, которые не создают угрозы для международного 

мира и безопасности, и настоятельно призывает далее Совет не вы-

ходить за рамки своих полномочий, как они предусмотрены положе-

ниями Устава Организации Объединенных Наций;  

 2. вновь подтверждает свою приверженность поощрению и защите 

всех прав человека без какой-либо дискриминации и подчеркивает, 

что демократия, устойчивое развитие и уважение всех прав челове-

ка, гражданских и политических, а также экономических, социаль-

ных и культурных прав в их универсальности, неделимости и взаи-

мозависимости, включая право на развитие, — все они тесно связа-

ны между собой и взаимно подкрепляют друг друга;  

 3. вновь подтверждает, что демократия, развитие и уважение всех прав 

человека и основных свобод взаимозависимы и взаимно подкрепля-

ют друг друга и что международному сообществу следует поддер-

живать укрепление и поощрение демократии, развития и уважения 

всех прав человека и основных свобод во всем мире, не проводя раз-

личий между развитыми и развивающимися странами, в соответ-

ствии с целями и принципами, закрепленными в Уставе;  

 4. не приемлет и отвергает продолжающиеся попытки передачи вопро-

сов, стоящих на повестке дня Генеральной Ассамблеи или Экономи-

ческого и Социального Совета, Совету Безопасности и посягатель-

ства последнего на функции и полномочия Ассамблеи;  
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 5. вновь подтверждает, что все органы и учреждения Организации 

Объединенных Наций должны выполнять только те задачи, которые 

фигурируют в их мандатах, и в этой связи вновь заявляет о том, что 

главные органы Организации Объединенных Наций в соответствии с 

Уставом исполняют различные и отдельные функции; 

 6. выступает против продолжающейся практики Совета Безопасности, 

состоящей в обращении к вопросам прав человека, которые не со-

здают угрозы международному миру и безопасности, и призывает 

Совет Безопасности соблюдать свой мандат, как он излагается в 

Уставе; 

 7. отвергает использование Совета Безопасности в качестве инстру-

мента преследования национальных политических интересов и ре-

шения вопросов национальной повестки дня, инструмента усугубле-

ния, а не смягчения ситуации, что противоречит его миссии, закреп-

ленной в Уставе, и подчеркивает необходимость того, чтобы Совет в 

своей работе соблюдал принципы неизбирательности, беспристраст-

ности и подотчетности, а также того, чтобы Совет строго придержи-

вался полномочий и функций, возложенных на него в соответствии с 

Уставом; 

 8. отвергает продолжающуюся практику Совета Безопасности, состоя-

щую в обращении к вопросам прав человека в интересах достиже-

ния политических целей определенных государств. 

 


